
BEDIENUNGSANLEITUNG

SBB2501/SBC2501/SBE2503 

LED SOLAR DEKOHASE MIT SCHMETTERLING/ 

LED SOLAR DEKOHASE MIT KAROTTE/ 

LED SOLAR DEKOHASE MIT EI

Für einen bestimmungsgemäßen und sicheren  
Gebrauch des Gerätes lesen Sie bitte diese  

Anleitung aufmerksam durch.
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Sehr geehrte Kundin! Sehr geehrter Kunde!		
	

Vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf eines SEG-Produktes 
entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit dem 
erworbenen Gerät.

Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung, insbeson-
dere die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerät zum ersten 
Mal benutzen. Verwahren Sie diese Bedienungsanleitung zur 
zukünftigen Verwendung an einem sicheren Ort. Falls Sie das 
Gerät weitergeben, müssen Sie diese Bedienungsanleitung 
ebenfalls mit übergeben. 

Diese Bedienungsanleitung ist auch in einem elektronischen 
Format zum Herunterladen verfügbar: 
www.jaxmotech.de/downloads

Oder kontaktieren Sie uns. Gerne senden wir Ihnen die 
Bedienungsanleitung als elektronische PDF-Datei.

E-Mail: service@jaxmotech.de
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EG – KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Das in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Produkt 
entspricht allen relevanten harmonisierten Anforderungen 
der EU. Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie im 
Internet unter www.jaxmotech.de/downloads.

Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Abbildungen 
können in einigen Details von dem tatsächlichen Design Ihres 
Gerätes abweichen. Folgen Sie in einem solchen Fall den-
noch den beschriebenen Sachverhalten. Der Hersteller behält 
sich das Recht vor, solche Änderungen vorzunehmen, die 
keinen Einfluss auf die Funktionsweise des Gerätes haben. 
Das von Ihnen gekaufte Gerät wurde möglicherweise inzwi-
schen verbessert und weist somit vielleicht Unterschiede zur 
Bedienungsanleitung auf. Dennoch sind die Funktionen und 
Betriebsbedingungen identisch, so dass Sie die Bedienungs-
anleitung im vollen Umfang nutzen können.

Technische Änderungen bzw. Druckfehler bleiben 
vorbehalten.

Mit dem ‚CE‘ Symbol gekennzeichnete Produkte 
erfüllen alle anzuwendenden Gemeinschaftsvor
schriften des Europäischen Wirtschaftsraums.
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1 SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise vor 
Inbetriebnahme des Gerätes sorgfältig 
durch. Die darin enthaltenen Informationen 
dienen dem Schutz Ihrer Gesundheit und 
des Gerätes. Die Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise kann zu schweren 
Beeinträchtigungen Ihrer Gesundheit und 
zu Schäden an Ihrem Produkt führen.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Die Solarleuchte „Hase“ der Marke SEG 
ist zur Dekoration von Innen- und Außen-
bereichen bestimmt.

Das Gerät ist ausschließlich zur privaten 
Nutzung und nicht zur gewerblichen Nut-
zung bestimmt. Dieses Gerät ist für den 
Gebrauch im Haushalt und in ähnlichen 
Anwendungsbereichen vorgesehen, wie in:

– �Personalküchenbereichen, in Läden, 
Büros und anderen Arbeitsbereichen

– �in landwirtschaftlichen Anwesen
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– �von Gästen in Hotels, Motels und 
anderen Unterkünften

– �Frühstückspensionen
– �im Catering und ähnlichem  

Großhandelseinsatz.

Betreiben Sie das Gerät ausschließlich  
im Sinne seiner bestimmungsmäßigen 
Verwendung. 

Bei bestimmungswidrigem Gebrauch 
können die Sicherheit und Funktionalität 
des Gerätes nicht mehr gewährleistet 
werden und es erlischt jeglicher Garan-
tieanspruch.

Erklärung der verwendeten Symbole 

 GEFAHR!	
verweist auf eine Gefahrensituation, die, 
wenn sie nicht abgewendet wird, eine 
unmittelbare Gefährdung für Leben und 
Gesundheit zur Folge hat.
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 WARNUNG!	
verweist auf eine Gefahrensituation, die, 
wenn sie nicht abgewendet wird, eine 
mögliche bevorstehende Gefährdung für 
Leben und Gesundheit zur Folge hat.

 VORSICHT!	
verweist auf eine Gefahrensituation, die, 
wenn sie nicht abgewendet wird, zu 
mittelschweren oder kleinen Verletzungen 
führen kann.

 HINWEIS!	
verweist auf eine Gefahrensituation, die, 
wenn sie nicht abgewendet wird, eine 
mögliche Beschädigung des Gerätes zur 
Folge hat. 

 WARNUNG!	
Erlauben Sie niemandem, der mit der 
Bedienungsanleitung nicht vertraut ist, 
das Gerät zu benutzen. Dieses Gerät kann 
von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
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sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen, benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt werden oder hinsichtlich 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus re- 
sultierenden Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

Reinigung und Wartung durch den Benut
zer dürfen nicht durch Kinder vorgenom-
men werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre 
oder älter und werden beaufsichtigt.

Das Gerät und seine Anschlussleitungen 
sind von Kindern jünger als 8 Jahre fernzu-
halten. Das Gerät ist kein Kinderspielzeug.

 GEFAHR!
• �Dieses Gerät enthält einen Akku, der 

nicht ausgetauscht werden kann. Öffnen 
Sie das Gerät nicht, um den Akku zu 
ersetzen, wenn Sie ihn nicht mehr 
aufladen können oder er schnell entlädt. 
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Kontaktieren Sie den Händler, bei dem 
Sie das Gerät erworben haben.

• �Versuchen Sie niemals selbst das 
Gerät zu reparieren. Falls Ihr Gerät 
nicht ordnungsgemäß funktioniert, 
kontaktieren Sie den Händler, bei dem 
Sie das Gerät erworben haben. 

• �Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwen-
det werden, die den ursprünglichen 
Gerätedaten entsprechen. In diesem 
Produkt befinden sich elektrische und 
mechanische Teile, die zum Schutz 
gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

• �Ersetzen Sie beschädigte Bauteile nur 
durch passende Originalersatzteile. 

• �Betreiben Sie niemals ein defektes Gerät. 

• �Betreiben Sie niemals ein Gerät, das 
heruntergefallen ist.

• �Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn die 
Kunststoffbauteile Risse oder Sprünge 
haben oder sich verformt haben.
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 GEFAHR!	
• �Achten Sie beim Entpacken unbedingt 

darauf, dass die Bestandteile der Verpa-
ckung (Polyäthylentüten, Polystyren-
stücke) nicht in die Reichweite von 
Kindern gelangen. 
ERSTICKUNGSGEFAHR!

• �Stellen Sie das Gerät nicht auf eine 
Tischkante o. ä. um ein Herunterfallen 
zu vermeiden. Das Gerät sollte sicher 
und stabil aufgestellt werden.

• �Tauchen Sie das Gerät niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten und 
reinigen Sie es nicht unter fließendem 
Wasser. Stellen Sie es nicht in die 
Geschirrspülmaschine.

• �Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht 
mit Hitzequellen (z. B. Kochplatten, 
Gasflammen) in Berührung kommen.

• �Betreiben Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von explosiven und/oder ent-
zündbaren Dämpfen.
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• �Betreiben Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von brennbaren Materialien.

• �Decken Sie die Tischlampe niemals mit 
Tüchern, Decken etc. ab.

• �Setzen Sie das Gerät keinen extremen 
Bedingungen aus, wie z. B.:
– hoher Luftfeuchtigkeit oder Nässe
– Extremtemperaturen
– offenem Feuer

 WARNUNG! 
VERÄTZUNGS- UND VERGIFTUNGSGE-
FAHR DURCH AUSLAUFENDE AKKUS!

• �Öffnen Sie niemals den Akku.

• �Ausgelaufene Batteriesäure kann zu 
Verätzungen führen. 

• �Vermeiden Sie den Kontakt von Batterie-
säure mit Haut, Augen und Schleimhäu-
ten. Tragen Sie im Falle eines auslaufen-
den Akkus unbedingt Schutzhandschuhe.

• �Spülen Sie bei Kontakt mit der Batterie- 
säure die betroffenen Stellen sofort mit 
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reichlich klarem Wasser und suchen 
Sie einen Arzt auf.

 HINWEIS!
• �Stellen Sie das Gerät auf eine trocke-

ne, ebene, rutschfeste, hitzebeständige 
Oberfläche.

• �Stellen Sie das Gerät nicht auf eine 
heiße Oberfläche oder in der Nähe von 
starken Hitzequellen auf.

• �Bewahren Sie die Batterie außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf.

• �Verursachen Sie keinen Kurzschluss 
der Batterie.

• �Entladen Sie die Batterie nicht gewalt-
sam.

• �Verformen Sie die Batterie nicht.

• �Entsorgen Sie die Batterie nicht im 
Feuer.

• �Entsorgen Sie gebrauchte Batterien 
gemäß den Anweisungen des  
Herstellers.
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• �Versuchen Sie niemals, die Batterie zu 
zerlegen oder wieder zusammenzuset-
zen.

2 LIEFERUMFANG 

Vergewissern Sie sich nach dem Auspacken, dass folgende 
Teile mitgeliefert worden sind:

•	 �Solarleuchte mit LED-Streifen und Solarpanel
•	 Integrierte wiederaufladbare NiMH-Batterie
•	 Kurzanleitung

3 GERÄTETEILE

1.	 Solarleuchte "Hase"
2.	 Solarpanel
3.	 An-/Ausschalter
4.	 LED-Licht

1

4

3

2



14

4 INSTALLATION

 GEFAHR!

• �Achten Sie beim Auspacken unbe-
dingt darauf, dass die Bestandteile 
der Verpackung (Polyäthylentüten, 
Polystyrenstücke) nicht in die Reich-
weite von Kindern gelangen. 
ERSTICKUNGSGEFAHR!

Auspacken

1.	 �Packen Sie die Solarleuchte vorsichtig aus. Beachten Sie 
die Hinweise zur Entsorgung der Verpackungsmaterialien 
in Kapitel 9 – ENTSORGUNG.

2.	 �Prüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit, siehe 
Kapitel 2 – LIEFERUMFANG.

Laden des Gerätes

1.	 �Vor dem ersten Gebrauch muss die Solarleuchte mit Hilfe 
des Tageslichts vollständig aufgeladen werden.

2.	 �Stellen Sie den Schalter auf „An“.
3.	 �Stellen Sie das Produkt an einem Ort mit direktem Tages-

licht für 6–8 Stunden auf. 

Wahl des Standortes

Stellen sie die Solarleuchte an einer geeigneten Stelle auf.

•	 �Wählen Sie einen Standort mit direkter Sonneneinstrahlung 
von mindestens 6–8 Stunden täglich. Bitte die Leuchte nicht 
an einem schattigen Platz aufstellen (z. B. unter dem Dach 
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oder unter einem Baum).
•	 �Das Solarpanel wandelt das einstrahlende Sonnenlicht in 

Elektrizität um und lädt die Batterie auf. 
•	 �Schattige Plätze sind daher ungeeignet, da die Batterie ihre 

volle Kapazität nicht erreichen kann.

 HINWEIS!

•	 �Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Solarpanel noch die op-
timale Ausrichtung (Winkel und Richtung) zur Sonne besitzt. 

•	 �Stellen Sie sicher, dass kein Hindernis häufige Beschattung 
verursacht.

•	 Überprüfen Sie, ob das Solarpanel nicht verschmutzt ist.
•	 �Um die Lebensdauer der Akkus zu verlängern und um eine 

Tiefenentladung zu verhindern empfehlen wir, das Produkt 
über die Wintersaison mit möglichst vollgeladenem Akku, im 
ausgeschalteten Zustand, frostsicher einzulagern.

Dazu empfehlen wir folgende zwei Vorgehensweisen:

4.	 �Nach Betrieb an einem sehr sonnigen Herbsttag die Leuch-
te abends, kurz vor Dämmerung, abschalten (Position OFF) 
und anschließend einlagern.

5.	 �Oder, sollten sich keine Sonnentage ergeben, den Akku vor 
Einlagerung, ausbauen und mit einem Ladegerät getrennt 
aufladen. Bitte nach Laden und Einbau nicht vergessen, die 
Leuchte abzuschalten (Position OFF).

Trotz dieser empfohlenen Maßnahmen kann es dennoch 
im Frühjahr nach Inbetriebnahme vorkommen, dass es 
zum Erreichen der optimalen Leuchtleistung noch mehre-
rer Sonnentage bedarf.
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5 BEDIENUNG

 HINWEIS!

1.	 �Stellen Sie den Schalter auf „An“.
2.	 �Stellen Sie das Produkt an einem Ort mit direktem Tages-

licht für 6–8 Stunden auf.
3.	 �Wenn die Batterie vollständig aufgeladen ist, beginnt Ihre 

Solarleuchte (Ei, Schmetterling, Karotte) automatisch zu 
leuchten, sobald es draußen dunkel wird.

4.	 �Die Leuchte wird ausschließlich über das Solarpanel auf-
geladen.
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6 REINIGUNG UND PFLEGE

 WARNUNG!

• �Tauchen Sie das Gerät niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten.

• �Der Akku kann sich während des Lade-
vorgangs erhitzen. Lassen Sie das 
Gerät vor der Reinigung vollständig 
abkühlen. 

• �Achten Sie darauf, dass kein Wasser in 
das Gerät eindringt.

Reinigung der Oberflächen

•	 �Reinigen Sie die Oberflächen der Solarleuchte mit einem 
weichen nebelfeuchten Tuch.

•	 �Benutzen Sie keine rauen, aggressiven und ätzenden 
Reinigungsmittel.

•	 Benutzen Sie keinen Alkohol oder sonstige Lösungsmittel.
•	 Benutzen Sie keine Scheuermittel.
•	 Benutzen Sie keine ätherischen Öle.

Diese Anweisungen gelten für sämtliche Oberflächen Ihrer 
Solarleuchte. Die Oberfläche des Produktes kann durch den 
Einsatz solcher Mittel beschädigt werden.

Achten Sie darauf, das Solarpanel von Schmutz freizuhalten. 
Durch ein verschmutztes Solarpanel kann die Batterie nicht 
vollständig aufgeladen werden, wodurch sich die Leuchtkraft 
verringert. 
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7 STÖRUNG UND BEHEBUNG

 GEFAHR!

• �Versuchen Sie niemals selbst das 
Gerät zu reparieren. Falls Ihr Gerät 
nicht ordnungsgemäß funktioniert, 
kontaktieren Sie den Händler, bei dem 
Sie das Gerät erworben haben.

• �Betreiben Sie niemals ein defektes Gerät. 

• �Betreiben Sie niemals ein Gerät, das 
heruntergefallen ist.

Sollten während des Betriebes Störungen auftreten, prüfen 
Sie bitte anhand der folgenden Tabelle, ob Sie das Problem 
selbständig beheben können. Alle anderen Reparaturen sind 
unzulässig und der Garantieanspruch erlischt. 

Problem Maßnahme

Licht ist schwach. Ist die Batterie vollständig geladen? 
Stand die Leuchte ausreichend lange 
eingeschaltet im Tageslicht? 
Ist der Standort ricthig gewählt?

Akku lädt nicht. War der Schalter beim Aufladen auf 
„An“ gestellt?
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8 TECHNISCHE DATEN

Kabellose Solarleuchte

Geräteart:	� LED Solar Dekohase mit Schmetterling/ 
LED Solar Dekohase mit Karotte/ 
LED Solar Dekohase mit Ei

Modellbezeichnung:	 SBB2501/SBC2501/SBE2503

Material:	 Polyresin

Akku:	� Integrierte wiederaufladbare 
NiMH-Batterie: 1,2 V, 300 mAh

Leistung:	� LED 3 V, 0,06 W max.

Regenschutzklasse:	 IP44

Nettogewicht:

Hase mit Schmetterling	ca. 480 g

Hase mit Karotte	 ca. 440 g

Hase mit Ei	 ca. 600 g

Produktgröße:

Hase mit Schmetterling	ca. 14,8 × 12,5 × 24,5 cm

Hase mit Karotte	 ca. 14,5 × 14,3 × 23,3 cm

Haser mit Ei	 ca. 12,5 × 19,2 × 23 cm

Angaben zur Batterie 

Hersteller:	� Xinxiang BOYAN Power 
Supply Co.,Ltd. 

Postanschrift:	� Gebäude 3, Xinchao Daguanyuan 
Community, Huixian City, Provinz 
Henan, Volksrepublik China
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E-Mail:	 153543971@qq.com

Modell:	 AAA 300 mAh

Nettogewicht:	 8,3 g

Herstellerdatum:	 2025/09

Hergestellt in: 	 China

Technische Änderungen vorbehalten!
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9 ENTSORGUNG

•	 �Achten Sie beim Entpacken unbedingt darauf, dass die 
Bestandteile der Verpackung (Polyäthylentüten, Poly
styrenstücke) nicht in die Reichweite von Kindern gelangen. 
ERSTICKUNGSGEFAHR!

•	 �Nicht mehr benutzte und alte Geräte müssen der zustän
digen Wiederverwertungsstelle zugeführt werden. Keines-
falls offenen Flammen aussetzen.

•	 �Altgeräte sind kein unbrauchbarer Abfall. Durch eine um-
weltgerechte Entsorgung werden viele wertvolle Rohstoffe 
wiedergewonnen.

•	 �Wenn elektrische Geräte auf Mülldeponien oder Müllhalden 
entsorgt werden, können gesundheitsgefährdende Stoffe 
ins Grundwasser gelangen. Somit gelangen solche Stoffe in 
die Nahrungskette und schädigen Ihre Gesundheit und Ihr 
Wohlbefinden.

•	 �Bevor Sie ein beliebiges Altgerät entsorgen, machen Sie 
dieses vorher unbedingt funktionsuntüchtig! Das bedeutet, 
immer den Netzstecker ziehen und danach das Stroman-
schlusskabel am Gerät abschneiden und direkt mit dem 
Netzstecker entfernen und entsorgen!

•	 �Die im Gerät verwendeten Materialien sind recyclebar und 
mit entsprechenden Informationen versehen. In dem Sie 
Ihr altes Gerät oder dessen Materialien wie auch die Ver-
packung sachgerecht entsorgen, tragen Sie erheblich zum 
Schutz unserer Umwelt bei.

Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass 
Batterien und Akkus nicht zusammen mit dem 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Verbraucher 
sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und 

Akkus einer getrennten Sammlung zuzuführen. Batterien 
und Akkus können unentgeltlich bei einer Sammelstelle Ihrer 
Gemeinde/Ihres Stadtteils oder im Handel abgegeben wer-
den, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie 
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einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen zugeführt 
werden können. Bei einer unsachgemäßen Entsorgung 
können giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die 
gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere 
und Pflanzen haben. 
In Elektrogeräten enthaltene Batterien und Akkus müssen 
nach Möglichkeit getrennt von ihnen entsorgt werden. Ge-
ben Sie Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand ab. 
Verwenden Sie wenn möglich wiederaufladbare Batterien 
anstelle von Einwegbatterien. 
Kleben Sie bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der 
Entsorgung die Pole ab, um einen äußeren Kurzschluss zu 
vermeiden. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer 
Explosion führen.

Batterien mit erhöhtem Schadstoffgehalt sind zudem mit 
den folgenden Zeichen gekennzeichnet: Cd = Cadmium,  
Hg = Quecksilber, Pb = Blei, Li = Lithium

Verpackung entsorgen

�Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe 
und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Altgerät entsorgen

Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäi-
schen Staaten mit Systemen zur getrennten Sammlung von 
Wertstoffen.  

Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne 
bedeutet, dass Elektround Elektronikgeräte nicht 
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro 

und Elektronikgeräte am Ende ihrer Lebensdauer einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen.  
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Auf diese Weise wird eine umwelt- und ressourcenschonende 
Verwertung sichergestellt.

Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom Elektro- 
oder Elektronikgerät umschlossen sind und zerstörungsfrei 
entnommen werden können, sind vor der Abgabe des Geräts 
an einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer 
vorgesehenen Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche gilt für 
Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Gerät entnommen 
werden können. 
Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus privaten Haushalten 
können diese bei den Sammelstellen der öffentlich-recht-
lichen Entsorgungsträger oder bei den von den Herstellern 
bzw. Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Sam-
melstellen abgeben. Die Abgabe von Altgeräten ist unentgeltlich. 
Generell haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Rück-
nahme von Altgeräten durch geeignete Rücknahmemöglich-
keiten in zumutbarer Entfernung zu gewährleisten.

Batterieentsorgung

Im Zusammenhang mit der Lieferung von diesem Gerät, das 
eine Batterie bzw. Akku enthält, sind wir verpflichtet, Ihnen 
folgende Hinweise zu geben: 
Das Symbol der durchgekreuzten Mülltonne bedeutet, dass die 
Batterie bzw. Akku nicht in den Hausmüll gegeben werden darf. 
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien 
und Akkus, egal ob sie Schadstoffe wie CD = Cadmium,  
Hg = Quecksilber, Pb = Blei enthalten oder nicht, bei einer 
Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel 
abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zu-
geführt werden können. Die Abgabe von Batterien und Akkus 
ist für Sie unentgeltlich. 
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 �UMWELT- UND GESUNDHEITS-
SCHÄDEN!

• �Altbatterien enthalten möglicherweise 
Schadstoffe oder Schwermetalle, die 
der Umwelt und der Gesundheit scha-
den können. Gesundheitsgefährdende 
Stoffe können ins Grundwasser gelan-
gen. Somit gelangen solche Stoffe in 
die Nahrungskette und schädigen Ihre 
Gesundheit und Ihr Wohlbefinden. 
Außerdem enthalten Batterien wertvolle 
Rohstoffe, die durch eine umweltge-
rechte Entsorgung wieder verwendet 
werden.

 �EXPLOSIONSGEFAHR!

• �Lithiumhaltige Batterien und Akkus 
(Li = Lithium) müssen ordnungsgemäß 
entsorgt werden. BRANDGEFAHR!
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• �Eine nicht fachgerechte Entsorgung 
kann zu Kurzschlüssen führen, bedingt 
durch Hitze oder Beschädigung.  
Es besteht BRAND- UND  
EXPLOSIONSGEFAHR!

• �Zur Vermeidung von möglichen Kurz-
schlüssen, sollten Sie vor der Entsor-
gung die Pole von lithiumhaltigen Batte-
rien und Akkus abkleben.

• �Stellen Sie vor der Entsorgung sicher, 
dass sich Batterien und Akkus im ent-
ladenen Zustand befinden.
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10 HERSTELLERGARANTIE

•	 �Auf Ihr Gerät bieten wir 2 Jahre Gewährleistung und die 
handelsübliche Garantie ab Ausstellerdatum der Rechnung 
bzw. des Lieferscheines.

•	 �Innerhalb dieser Garantiezeit werden bei Vorlage des Kaufbe-
leges bzw. des Lieferscheines alle auftretenden Herstellungs- 
und/oder Materialfehler kostenlos durch Instandsetzung 
und/oder Austausch der defekten Teile bzw. (nach unserer 
Wahl) durch Umtausch in einen gleichwertigen, einwandfreien 
Artikel reguliert.

•	 �Der Hersteller haftet nicht für Personen- oder Sachschäden 
durch: 
– unsachgemäße Verwendung oder Wartung  
– unsachgemäße Veränderungen am Gerät 
– unsachgemäßen Transport 
– Nichtbefolgung der Sicherheitsvorschriften 
– Blitz, Wasser, Feuer, Unfall

•	 �Von der Garantie ausgenommen sind leicht zerbrechliche 
Teile wie z. B. Glas, Kunststoff oder LED-Leuchtmittel.

•	 Beschädigte USB-Kabel werden nicht ersetzt.
•	 �Die Garantie erlischt, wenn das Gerät von Ihnen oder einem 

nicht von uns autorisierten Dritten geöffnet und/oder Ver-
änderungen an dem Gerät vorgenommen worden sind.

•	 �Bei bestimmungswidrigem Gebrauch können die Sicherheit 
und Funktionalität des Gerätes nicht mehr gewährleistet 
werden und es erlischt jeglicher Garantieanspruch.

•	 �Ein anderer als in dieser Bedienungsanleitung beschriebener 
Einsatz ist unzulässig und führt zu Gewährleistungsverlust, 
Garantieverlust sowie zu Haftungsausschluss.

•	 �Druckfehler und Änderungen an dem Gerät, der Bedie-
nungsanleitung oder der Verpackung sind vorbehalten.

Möchten Sie eine Beanstandung geltend machen, so empfehlen 
wir Ihnen grundsätzlich, sich zunächst mit dem Händler, bei 
dem Sie das Gerät erworben haben, in Verbindung zu setzen. 
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Sollte eine Reparatur erforderlich sein, erreichen Sie unsere 
Hotline unter folgender Servicenummer:  
+49 (0)6831 5059897.

Für eine zügige Regulierung halten Sie bitte folgende  
Informationen bereit:

SEG LED Solar Dekohase

Technischer Service

Sertronics GmbH 
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Deutschland

E-Mail:	service-ww@jaxmotech.de 



Jaxmotech GmbH
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Deutschland

Service Hotline: +49 (0)6831 5059897
E-Mail: service@jaxmotech.de
www.jaxmotech.de



MODE D’EMPLOI

SBB2501/SBC2501/SBE2503 

LAPIN DÉCORATIF SOLAIRE À LED AVEC PAPILLON/ 

LAPIN DÉCORATIF SOLAIRE À LED AVEC CAROTTE/ 

LAPIN DÉCORATIF SOLAIRE À LED AVEC ŒUF

Pour une utilisation conforme et sûre de l’appareil,  
veuillez lire attentivement ce mode d’emploi.
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Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d’avoir choisi un produit SEG. Nous 
vous souhaitons beaucoup de plaisir avec l’appareil que vous 
venez d’acheter.

Veuillez lire l’intégralité du mode d’emploi, en particulier 
les consignes de sécurité, avant d’utiliser l’appareil pour la 
première fois. Conservez ce mode d’emploi dans un endroit 
sûr pour pouvoir le consulter ultérieurement. Si vous cédez 
l’appareil, vous devez également remettre ce mode d’emploi. 

Ce mode d’emploi est également disponible au format électro-
nique et peut être téléchargé à l’adresse suivante : 
www.jaxmotech.de/downloads

Vous pouvez également nous contacter. Nous vous enverrons 
volontiers le mode d’emploi au format PDF.

E-mail : service@jaxmotech.de



3

INHALT

CE – DÉCLARATION DE CONFORMITÉ    	 4

	 1	 CONSIGNES DE SÉCURITÉ    	 5

	 2	 CONTENU DE LA LIVRAISON      	 13

	 3	 COMPOSANTS DE L’APPAREIL    	 13

	 4	 INSTALLATION	 14

	 5	 UTILISATION    	 15

	 6	 NETTOYAGE ET ENTRETIEN	 16

	 7	 PANNES ET DÉPANNAGE	 17

	 8	 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES    	 18

	 9	 ÉLIMINATION    	 19

10	GARANTIE DU FABRICANT    	 23



4

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE

Le produit décrit dans ce mode d’emploi est conforme à 
toutes les exigences harmonisées pertinentes de l’UE. La 
déclaration de conformité complète est disponible sur Internet 
à l’adresse www.jaxmotech.de/downloads.

Les illustrations contenues dans ce mode d’emploi peuvent 
différer dans certains détails de la conception réelle de votre 
appareil. Dans ce cas, veuillez néanmoins suivre les instruc-
tions décrites. Le fabricant se réserve le droit d’apporter 
des modifications qui n’ont aucune incidence sur le fonc-
tionnement de l’appareil. L’appareil que vous avez acheté a 
peut-être été amélioré entre-temps et peut donc présenter 
des différences par rapport au mode d’emploi. Néanmoins, les 
fonctions et les conditions d’utilisation sont identiques, vous 
pouvez donc utiliser le mode d’emploi dans son intégralité.

Sous réserve de modifications techniques et d’erreurs  
d’impression.

Les produits portant le symbole « CE » sont 
conformes à toutes les réglementations 
communautaires applicables de l’Espace 
économique européen.
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1 CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Veuillez lire attentivement les consignes de 
sécurité avant de mettre l’appareil en 
service. Les informations qu’elles 
contiennent servent à protéger votre santé 
et l’appareil. Le non-respect des 
consignes de sécurité peut entraîner de 
graves atteintes à votre santé et endom-
mager votre produit.

Utilisation conforme à la destination
La lampe solaire « Lapin » de la marque 
SEG est destinée à la décoration d’es-
paces intérieurs et extérieurs.

L’appareil est exclusivement destiné à un 
usage privé et non à un usage commer-
cial. Cet appareil est prévu pour une 
utilisation domestique et dans des do-
maines d’application similaires, tels que :

– �les cuisines du personnel, les magasins, 
les bureaux et autres espaces de travail

– �les propriétés agricoles
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– �par les clients dans les hôtels, motels 
et autres hébergements

– les chambres d’hôtes
– �dans la restauration et autres utilisa-

tions similaires dans le commerce de 
gros.

Utilisez l’appareil exclusivement confor-
mément à son utilisation prévue. 

En cas d’utilisation non conforme, la 
sécurité et la fonctionnalité de l’appareil 
ne peuvent plus être garanties et toute 
garantie devient caduque.

Explication des symboles utilisés

 DANGER !
Indique une situation dangereuse qui, si 
elle n’est pas évitée, entraîne un danger 
immédiat pour la vie et la santé.

 AVERTISSEMENT !

Indique une situation dangereuse qui, si 
elle n’est pas évitée, peut entraîner un 
danger imminent pour la vie et la santé.
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 ATTENTION !	
Indique une situation dangereuse qui, si 
elle n’est pas évitée, peut entraîner des 
blessures légères ou modérées.

 REMARQUE !	
Indique une situation dangereuse qui, si 
elle n’est pas évitée, peut entraîner un 
endommagement de l’appareil.

 AVERTISSEMENT !	
Ne laissez personne qui n’est pas familia-
risé avec le mode d’emploi utiliser l’appa-
reil. Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi que 
par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou manquant d’expérience et de 
connaissances, à condition qu’elles soient 
surveillées ou qu’elles aient reçu des 
instructions sur l’utilisation sûre de l’appa-
reil et qu’elles comprennent les dangers 
qui en découlent. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. 
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Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur 
ne doivent pas être effectués par des 
enfants, sauf s’ils sont âgés de 8 ans ou 
plus et sont surveillés.

L’appareil et ses câbles de raccordement 
doivent être tenus hors de portée des 
enfants de moins de 8 ans. L’appareil 
n’est pas un jouet pour enfants.

 DANGER !
• �Cet appareil contient une batterie qui ne 

peut pas être remplacée. N’ouvrez pas 
l’appareil pour remplacer la batterie si 
vous ne pouvez plus la recharger ou si 
elle se décharge rapidement. Contactez 
le revendeur auprès duquel vous avez 
acheté l’appareil.

• �N’essayez jamais de réparer l’appareil 
vous-même. Si votre appareil ne fonc-
tionne pas correctement, contactez le 
revendeur auprès duquel vous l’avez 
acheté. 
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• �Seules des pièces conformes aux spéci-
fications d’origine de l’appareil peuvent 
être utilisées pour les réparations. Ce 
produit contient des pièces électriques 
et mécaniques qui sont indispensables 
pour la protection contre les sources de 
danger.

• �Remplacez les composants endomma-
gés uniquement par des pièces de 
rechange d’origine adaptées.  

• �N’utilisez jamais un appareil défectueux. 

• �N’utilisez jamais un appareil qui est 
tombé.

• �N’utilisez pas l’appareil si les compo-
sants en plastique présentent des fis-
sures, des fêlures ou des déformations.
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 DANGER !	
• �Lors du déballage, veillez à ce que les 

composants de l’emballage (sacs en 
polyéthylène, morceaux de polystyrène) 
ne soient pas à la portée des enfants. 
RISQUE D’ÉTOUFFEMENT !

• �Ne placez pas l’appareil sur le bord 
d’une table ou similaire afin d’éviter qu’il 
ne tombe. L’appareil doit être installé de 
manière sûre et stable.

• �Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau 
ou d’autres liquides et ne le nettoyez 
pas sous l’eau courante. Ne le placez 
pas dans le lave-vaisselle.

• �Veillez à ce que l’appareil n’entre pas 
en contact avec des sources de chaleur 
(par exemple, des plaques de cuisson, 
des flammes de gaz).

• �N’utilisez pas l’appareil à proximité de 
vapeurs explosives et/ou inflammables.



11

• �N’utilisez pas l’appareil à proximité de 
matériaux inflammables.

• �Ne couvrez jamais la lampe de table 
avec des chiffons, des couvertures, etc.

• �N’exposez pas l’appareil à des  
conditions extrêmes, telles que : 
– une humidité élevée ou de l’eau 
– des températures extrêmes 
– une flamme nue

 AVERTISSEMENT ! 
RISQUE DE BRÛLURES ET  
D’INTOXICATION EN CAS DE  
FUITE DE LA BATTERIE !
• �N’ouvrez jamais la batterie.

• �L’acide de batterie qui fuit peut provo-
quer des brûlures chimiques.

• �Évitez tout contact de l’acide de batterie 
avec la peau, les yeux et les muqueuses. 
En cas de fuite de la batterie, portez 
impérativement des gants de protection.
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• �En cas de contact avec l’acide de 
batterie, rincez immédiatement les 
zones touchées à grande eau claire  
et consultez un médecin.

 REMARQUE !
• �Placez l’appareil sur une surface 

sèche, plane, antidérapante et  
résistante à la chaleur.

• �Ne placez pas l’appareil sur une  
surface chaude ou à proximité de 
sources de chaleur intense.

• �Conservez la batterie hors de portée 
des enfants.

• �Ne provoquez pas de court-circuit de 
la batterie.

• �Ne déchargez pas la batterie de force.

• �Ne déformez pas la batterie.

• �Ne jetez pas la batterie au feu.

• �Éliminez les batteries usagées confor-
mément aux instructions du fabricant.
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• �N’essayez jamais de démonter ou de 
remonter la batterie.

2 CONTENU DE LA LIVRAISON

Après avoir déballé le produit, assurez-vous que les pièces 
suivantes sont fournies :

•	 �Lampe solaire avec bande LED et panneau solaire
•	 Batterie NiMH rechargeable intégrée
•	 Guide de démarrage rapide

3 PIÈCES DE L’APPAREIL

1.	 Lampe solaire « Lapin »
2.	 Panneau solaire
3.	 Interrupteur marche/arrêt
4.	 Lumière LED

1

4

3

2
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4 INSTALLATION

 DANGER !

• �Lors du déballage, veillez à ce que les 
composants de l’emballage (sacs en 
polyéthylène, morceaux de polystyrène) 
ne soient pas à la portée des enfants. 
RISQUE D’ÉTOUFFEMENT !

Déballage

1.	 �Déballez la lampe solaire avec précaution. Respectez les 
consignes relatives à l’élimination des matériaux d’embal-
lage figurant au chapitre 9 – ÉLIMINATION.

2.	 �Vérifiez que le contenu de la livraison est complet, voir 
chapitre 2 – CONTENU DE LA LIVRAISON.

Chargement de l’appareil

1.	 �Avant la première utilisation, la lampe solaire doit être 
complètement chargée à la lumière du jour.

2.	 �Placez l’interrupteur sur « On ».
3.	 �Placez le produit dans un endroit exposé à la lumière 

directe du jour pendant 6 à 8 heures. 

Choix de l’emplacement

Placez la lampe solaire à un endroit approprié.

•	 �Choisissez un emplacement exposé directement au soleil 
pendant au moins 6 à 8 heures par jour. Ne placez pas la 
lampe dans un endroit ombragé (par exemple sous un toit 
ou sous un arbre).
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•	 �Le panneau solaire transforme la lumière du soleil en électri-
cité et recharge la batterie. 

•	 �Les endroits ombragés ne sont donc pas adaptés, car la 
batterie ne peut pas atteindre sa pleine capacité.

Incidences des intempéries et des 
saisons sur l’autonomie d’éclairage de 
votre produit

Veuillez suivre les conseils ci-dessous afin d’optimiser les per-
formances de votre produit.
•	 �Vérifiez régulièrement que le panneau solaire soit orienté en 

direction du soleil de manière optimale (angle et orientation).
•	 �Assurez-vous qu’aucun élément ne puisse créer de l’ombre 

de manière régulière.
•	 �Vérifiez que le panneau solaire n’est pas sale.
•	 �Afin de prolonger la durée de vie de l’accumulateur et d’évi-

ter un déchargement total de celui-ci, nous vous recomman-
dons de stocker le produit éteint, à l’abri du gel, pendant la 
saison hivernale, en ayant pris soin de recharger l’accumu-
lateur au maximum.

De plus, nous vous recommandons d’appliquer les deux 
méthodes suivantes.

1.	 �Rechargez le produit lors d’une journée automnale très 
ensoleillée, puis éteignez-le (position OFF) en fin de jour-
née, avant que la nuit ne tombe et rangez-le.

2.	 �Ou, en cas d’absence de journées ensoleillées, retirez 
l’accumulateur de l’appareil et rechargez-le séparément à 
l’aide d’un chargeur, avant de le ranger. Veillez à éteindre 
la lampe (position OFF) après avoir rechargé et réinstallé 
l’accumulateur.
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Il se peut cependant qu’au printemps, malgré les mesures 
préconisées ci-dessus, l’appareil ait besoin de plusieurs 
jours d’exposition ensoleillée afin d’atteindre des perfor-
mances d’éclairage optimales.

5 UTILISATION

 REMARQUE !

1.	 �Placez l’interrupteur sur « On ».
2.	 �Placez le produit dans un endroit exposé à la lumière 

directe du soleil pendant 6 à 8 heures.
3.	 �Lorsque la batterie est complètement chargée, votre lampe 

solaire (œuf, papillon, carotte) s’allume automatiquement 
dès qu’il fait nuit dehors.

4.	 �La lampe est chargée exclusivement via le panneau solaire.
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6 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 AVERTISSEMENT !

• �Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau 
ou dans d’autres liquides.

• �La batterie peut chauffer pendant le 
chargement. Laissez l’appareil refroidir 
complètement avant de le nettoyer.

• �Veillez à ce qu’aucune eau ne pénètre 
dans l’appareil

Nettoyage des surfaces

•	 �Nettoyez les surfaces de la lampe solaire à l’aide d’un  
chiffon doux légèrement humide.

•	 �N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs, agressifs  
ou corrosifs.

•	 N’utilisez pas d’alcool ou d’autres solvants.
•	 N’utilisez pas de produits abrasifs.
•	 N’utilisez pas d’huiles essentielles.

Ces instructions s’appliquent à toutes les surfaces de votre 
lampe solaire. L’utilisation de tels produits peut endommager 
la surface du produit.

Veillez à ce que le panneau solaire reste propre. Un panneau 
solaire sale empêche la batterie de se recharger complète-
ment, ce qui réduit la luminosité.
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7 PANNES ET DÉPANNAGE

 DANGER !

• �N’essayez jamais de réparer l’appareil 
vous-même. Si votre appareil ne fonc-
tionne pas correctement, contactez le 
revendeur auprès duquel vous l’avez 
acheté.

• �N’utilisez jamais un appareil défectueux. 

• �N’utilisez jamais un appareil qui est 
tombé.

Si des dysfonctionnements surviennent pendant le fonction-
nement, veuillez vérifier à l’aide du tableau suivant si vous 
pouvez résoudre le problème vous-même. Toute autre répara-
tion est interdite et entraîne l’annulation de la garantie.

Problème Mesure

La lumière est faible. La batterie est-elle complètement char-
gée ? La lampe est-elle restée allumée 
suffisamment longtemps à la lumière du 
jour ? L’emplacement est-il correcte-
ment choisi ?

La batterie ne se 
charge pas.

L’interrupteur était-il en position 
« On » pendant la charge ?
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8 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Lampe solaire sans fil

Type d’appareil :	� Lapin décoratif solaire à LED avec 
papillon/Lapin décoratif solaire à LED 
avec carotte/Lapin décoratif solaire à 
LED avec œuf

Référence du modèle :	SBB2501/SBC2501/SBE2503

Matériau :	 Polyrésine

Batterie :	� Batterie NiMH rechargeable intégrée : 
1,2 V, 300 mAh

Puissance :	� LED 3 V, 0,06 W max.

Indice de protection  
contre la pluie :	 IP44

Poids net :

Lapin avec papillon	 env. 480 g

Lapin avec carotte	 env. 440 g

Lapin avec œuf	 env. 600 g

Dimensions du produit :

Lapin avec papillon	 env. 14,8 × 12,5 × 24,5 cm

Lapin avec carotte	 env. 14,5 × 14,3 × 23,3 cm

Lapin avec œuf	 env. 12,5 × 19,2 × 23 cm
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Informations sur la batterie

Fabricant :	� Xinxiang BOYAN Power 
Supply Co.,Ltd. 

Adresse postale :	� Bâtiment 3, Xinchao Daguanyuan 
Community, Huixian City, province du 
Henan, République populaire de Chine

E-Mail :	 153543971@qq.com

Modèle :	 AAA 300 mAh

Poids net :	 8,3 g

Date de fabrication :	 2025/09

Fabriqué en : 	 Chine

Sous réserve de modifications techniques !
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9 ÉLIMINATION

•	 �Lors du déballage, veillez à ce que les composants de l’em-
ballage (sacs en polyéthylène, morceaux de polystyrène) ne 
soient pas à la portée des enfants.  
D’ÉTOUFFEMENT !

•	 �Les appareils usagés et hors d’usage doivent être remis au 
centre de recyclage compétent. Ne les exposez en aucun 
cas à des flammes nues.

•	 �Les appareils usagés ne sont pas des déchets inutilisables. 
Une élimination respectueuse de l’environnement permet 
de récupérer de nombreuses matières premières pré-
cieuses.

•	 �Lorsque des appareils électriques sont jetés dans des 
décharges ou des dépotoirs, des substances nocives pour 
la santé peuvent s’infiltrer dans les nappes phréatiques. 
Ces substances pénètrent alors dans la chaîne alimentaire 
et nuisent à votre santé et à votre bien-être.

•	 �Avant de jeter un appareil usagé, veillez à le rendre inutili-
sable  Cela signifie qu’il faut toujours débrancher la fiche 
secteur, puis couper le câble d’alimentation de l’appareil et 
le retirer directement avec la fiche secteur avant de le jeter !

•	 �Les matériaux utilisés dans l’appareil sont recyclables et ac-
compagnés des informations correspondantes. En éliminant 
votre ancien appareil ou ses matériaux ainsi que son em-
ballage de manière appropriée, vous contribuez de manière 
significative à la protection de notre environnement.

•	 �Éliminez les matériaux d’emballage conformément aux 
réglementations locales en vigueur dans votre lieu de rési-
dence, dans les conteneurs prévus à cet effet.

•	 �S’il n’y a pas de conteneurs d’élimination appropriés dans 
votre quartier, apportez ces matériaux à un point de collecte 
municipal approprié.
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Pour plus d’informations, veuillez contacter votre revendeur 
spécialisé ou les services municipaux d’élimination des 
déchets.

Élimination de l’emballage

�Éliminez l’emballage en triant les différents matériaux. Jetez le 
carton et les boîtes en carton avec les vieux papiers et les films 
plastiques dans la collecte des matériaux recyclables.

Élimination correcte des appareils électriques et électro-
niques usagés (déchets électroniques) :

Le symbole de la poubelle barrée indique la 
nécessité d’éliminer séparément les appareils 
électriques/électroniques. Conformément aux 
directives européennes, les appareils électriques 

et électroniques usagés ne doivent plus être traités comme 
des déchets ménagers normaux, mais doivent être remis à 
un point de collecte spécialement aménagé pour le recyclage 
de ces appareils. Les services municipaux d’élimination des 
déchets ont mis en place des points de collecte où les mé-
nages peuvent remettre gratuitement leurs anciens appareils. 
Veuillez vous renseigner auprès de votre commune ou des 
services municipaux de collecte des déchets sur les possibili-
tés de retour dans votre région.

Élimination des piles

Dans le cadre de la livraison de cet appareil, qui contient une 
pile ou une batterie rechargeable, nous sommes 
tenus de vous fournir les informations suivantes :  
Le symbole de la poubelle barrée signifie que la pile 

ou la batterie rechargeable ne doit pas être jetée avec les 
ordures ménagères.
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En tant que consommateur, vous êtes légalement tenu de 
remettre toutes les piles et batteries, qu’elles contiennent ou 
non des substances nocives telles que CD = cadmium, Hg = 
mercure, Pb = plomb, à un point de collecte de votre com-
mune/quartier ou dans un commerce afin qu’elles puissent être 
éliminées dans le respect de l’environnement. La remise des 
piles et batteries est gratuite pour vous. 

 �DANGERS POUR  
L’ENVIRONNEMENT ET LA SANTÉ !

• �Les piles usagées peuvent contenir des 
substances nocives ou des métaux 
lourds qui peuvent nuire à l’environne-
ment et à la santé. Les substances 
dangereuses pour la santé peuvent 
s’infiltrer dans les nappes phréatiques. 
Elles pénètrent ainsi dans la chaîne 
alimentaire et nuisent à votre santé et à 
votre bien-être. De plus, les piles 
contiennent des matières premières 
précieuses qui peuvent être réutilisées 
grâce à une élimination respectueuse 
de l’environnement.
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 RISQUE D’EXPLOSION !

• �Les piles et batteries contenant du 
lithium (Li = lithium) doivent être élimi-
nées de manière appropriée.  
RISQUE D’INCENDIE !

• �Une élimination non conforme peut 
entraîner des courts-circuits dus à la 
chaleur ou à des dommages. Il existe 
un RISQUE D’INCENDIE ET  
D’EXPLOSION !

• �Pour éviter tout risque de court-circuit, 
collez du ruban adhésif sur les pôles 
des piles et batteries rechargeables 
contenant du lithium avant de les élimi-
ner.

• �Avant de les éliminer, assurez-vous que 
les piles et batteries rechargeables sont 
déchargées.
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10 GARANTIE DU FABRICANT

•	 �Nous offrons une garantie de 2 ans sur votre appareil et 
la garantie commerciale habituelle à compter de la date 
d’émission de la facture ou du bon de livraison.

•	 �Pendant cette période de garantie, sur présentation du 
justificatif d’achat ou du bon de livraison, tous les défauts 
de fabrication et/ou de matériel seront réparés gratuite-
ment par la réparation et/ou le remplacement des pièces 
défectueuses ou (à notre discrétion) par l’échange contre un 
article équivalent en parfait état.

•	 �Le fabricant n’est pas responsable des dommages corpo-
rels ou matériels résultant : 
– d’une utilisation ou d’un entretien inapproprié  
– de modifications inappropriées apportées à l’appareil 
– d’un transport inapproprié 
– du non-respect des consignes de sécurité 
– de la foudre, de l’eau, du feu, d’un accident

•	 �Les pièces facilement cassables telles que le verre, le plas-
tique ou les ampoules LED sont exclues de la garantie.

•	 Les câbles USB endommagés ne sont pas remplacés.
•	 �La garantie expire si l’appareil a été ouvert et/ou modifié par 

vous-même ou par un tiers non autorisé par nos soins.
•	 �En cas d’utilisation non conforme, la sécurité et la fonction-

nalité de l’appareil ne peuvent plus être garanties et toute 
garantie devient caduque.

•	 �Toute utilisation autre que celle décrite dans le présent 
mode d’emploi est interdite et entraîne la perte de la garan-
tie, ainsi que l’exclusion de toute responsabilité.

•	 �Sous réserve d’erreurs d’impression et de modifications 
apportées à l’appareil, au mode d’emploi ou à l’emballage.

Si vous souhaitez faire valoir une réclamation, nous vous re-
commandons de contacter en premier lieu le revendeur auprès 
duquel vous avez acheté l’appareil.
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Si une réparation s’avère nécessaire, vous pouvez joindre 
notre service d’assistance téléphonique au numéro suivant :  
+49 (0)6831 5059897.

Pour un règlement rapide, veuillez tenir à disposition les infor-
mations suivantes :

SEG LED Solar Dekohase

Service technique

Sertronics GmbH 
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Allemagne

E-Mail : service-ww@jaxmotech.de 



Jaxmotech GmbH
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Allemagne

Service d'assistance téléphonique : +49 (0)6831 5059897
E-Mail : service@jaxmotech.de
www.jaxmotech.de


